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The Governments of the Member States and the Commission of the European

Communities ri,ere rcprc8Gntad as follows:

BelBium

Mr PauI DE KEERSMÂEKER state Secretary for European Affairs
and Agriculture

Denmark

Mr Laurits ÎOERNAES

Germany

Mr lgnaz KIECHLE

Mr Ualter KITTEL

Greece

Mr Yannls POÎÎAKIS

Mr Dimitrl PITSIORIS

Spain

Mlnister for Agriculture

Federal Minister for Food,
Agriculture and Porestry

State Secretary,
Federal Ministry of Food, Agriculture and
Forestry

Minlcter for Agrlculture

State Secretary for Agriculture

Mr Carlo ROIIERO HERRERA Mlnister for Agriculture,
Fisheriee and Food

France

Mr Henrl NALLET Mlnister for Agriculture

Ireland

Mr Michael OTKENNBDY Mlnister for Agrlculture
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I taly

Mr Calogero IIANNINO

Luxembourg

Mr Marc FISCHBACH

l.lr René STEICIIE!{

Netherlanda

Mr Gerrlt BRAKS

Portugal

Mr Alvaro BARREIO

Mr Arlindo CUNHA

United Kingdon

Hr John McGREGOR

Commlsslon

Mr Frans H.J.J. ANDRIESSET{
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Mlnleter for Agrlculture

l{lnlster for Agrlculture and Vitlculture

State Searetary for Agrlculture

illnlster for Agrlculture

Mlnleter for Agrlculturc, Fisheries and Food

State Secretary,
Aselstant to the Minleter for
Agriculturt, Fl,s§erlçs and Food

Mlnlster for Agrlculture

Vicc-Prerldent

.o

oo
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the Council held a delalled examlnÊtlon of the.problqnu ruised by the Corrnission
proposals concerning the foltorin6, ceotors:

- Income support

- SLOM milk quotas

- Reform in the beef gector

- Reform ln the shcçprrcat/goatmett scetor
- Nut-growlng

- Definition of small cereal produccçs

- Green rates.

Following its deliberations, thc Council eucoeedcd ln considerably reducing the
dlfferences between dclegatlontr pocltlont on the.varloua propoeals under
cons iderat ion .

It was nevertheless lmposslble to reach flnal conclusions at this stage.
Difficulties still remained in variou§ Bectors, in pqrtlcular beef, income

support and SLOM milk quotas.

o

oo

The Council extended untll 5 March 1989 the er(lBtlng ffrangements appllcable to
interventlon and to premtums ln'the beof and vqal teotor whlch were due to exprre
on 31 December 1988.

o

oo
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NEU ZE{LANp BUIrBR

the exlsting trran8Êm6nts concernlng thê lmportatlon of certaln quantltles of
New Zealand bütter lnto thê Unlted f,Intdoç.on speclal terms expire on

31 December l98E

the Council being tmable at thls stat€ to reach a declglon on ner,{ Ionger-term
lmport arrantêments, noted brotd agreement ln favour of a temporary authorization
for the perlod from 1 January to 3t llarch 1989.

18 625 tonnes may be imported during that perlod, which is a pro rata temporis

extension of the current arrangements.

this agreement will be formallzed shortly as soon as one delegation has made

known its flnal position.

co'
I
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the outcome of thc Councllrs dellberatlonc on thG othêr ltems on the agenda ls
set out below:

GATÎ TRApE NEGOITATroNS (MONÎRq4.L - Mrp-TBRif REVTET{)

The Council noted wlth intere8t a report from the Vice-President of the

Commission providing lnformation on the GATI multilôtêral trade negotiations
which had Just been held ln tlontrcôl.

Those Mlnlsters present who had talcÊn part in the negotlations also voiced their
comments.

the Councll emphaslzed the lmportUree of the coherlon shown by the Community and

drew attention to the groêt lntcrnal cffqrte madr by the Conmunlty to adapt the

CAP. Those efforts mu8t be fully taken.lnto account.

It also pointed out that thls was a mid-tern moeting and that the dlscussion

would be resumed in April 1989.
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BEEF AND VEAL SECÎOR

Tariff quotas

The Councll formally adopted Regulat.ione:

- opening a Cornnunlty tariff quota for 1989 of 34 300 tonnce of high quality,
fresh, chlIled or frozen meat of bovine anlmalg (Hllton beef) falling within
CN codes 02 01 and O2 02 artd products faltlng rithln CIrl codce 02 06 10 95 and

02 06 29 9l at a 20t rate of duty;

- opening a Conmunity tariff quota for 1989 of 2 250 tonnes of frozen buffalo
meat falling withln CN code OZ OZ 30 90 at a 20t rate of duty;

opening, allocating and provlding for the admlnistration of a Community tariff
quota for 1989 of 53 000 tonnes of frozen meat of bovine anlmals falling within
CN code OZ OZ and products falllng wlthln CN code 02 06 29 91 at a 20t rate of
duty, wlth the establiEhrrent of a comnrnity reserve of 5 300 tonnes; the

remainder (47 000 tonneg) bclng allocatcd among the Member States as follows:

BENELUX

DENMARK

FEDEML REPUBLIC

OF GERMANY

GREECE

SPAIN

FRANCE

IRELAND

IlALY

PORlUGAL

UNIÎED KINGDOM

4 559,5 tonnes

445 r

9

1

1

6

679 r'

438,5 il

330 r
942,5 r
391 n

094,5 m

652, 5 r'

177 ,5 il

t0

12
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SPIRIT DRINKS

After §ix years of long and dtfftcult netotletlons, the Councll, on the basis of
a compromise text tabled by thc Pregldency, unanlmously reached a corrrnon positlon
on the Council Regulation laylng dom general rules on the definition,

t
description and presentatlon of ;pirlt drinks.

Given the economic lrrrportance of theee products, it was necessary to adopt common

provisions thereon in order to assist the functloning of the common market.

As spirit drlnks constltute a maJor outlet for Corrnunlty agriculture, the
Regulation alms at preserving thls outlet and ln partlcular at ensuring:

- mtnimun productlon Etandards for lplrlt drlnks wlth a mlnlmum alcoholic
strength of 15t vol. and over;

- suitable protection of geographical and traditional designations;

- excluslve reservatlon of tha followl,ng descrlptlons:

= grappa for grape marc spirit produced in ltaly;
= ouzo for the anlseed-flavoured aplrlt drink produced in Greece;
: Korn and Kornbrand for the grain splrit produced ln Germany and in those

regions of the Comnrunity where German is an official language, provided that
this beverage is traditlonally produced in these regions;

= pacharan for the fruit spirit drlnk produced in Spaln.

10148/88 (Presse 205) -aryTFBimcs EN
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The Common position adopted wlII be forwarded to the European Parliament for a

second reading under the co-operatlon procedure.

PREPARATION AND MARKETING OF LIQUEUR UINES

The Council examined an amended proposal for a Regulation on the preparation and

marketing of liqueur wines produced In the Community.

The proposal aims in partlcular at making liqueur wines subJect to a system of
rules governing preparation, marketing and controls, together with common rules.
this system, while maintaining quality dlstinctions, wiII make it possible to
avoid distortions of competltion, facilltate free circulation and protect
consumers.

FoIlowing its discussion, the Council, on the basis of a compromise text, agreed

in principle on a draft Regulation containlng common provisions for this seetor.

The Special Committee on Agriculture rrJas instructed to finalize this text
(including the feh, technical points which had not been examined by the Council)
and to make the corresponding adjustments to the basic wine Regulation.

Those texts will subsequently be formally adopted by the Council at a forthcoming
meet ing.
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CEREALS

Use of cereals in animal feed

( 1989/ 1990 marketin8 year)

The Council discussed a proposal introduclng a premlum for the increased use of

cereals in animal feed during the 19891 1990 marketing year, which the Community

submitted as a follohr-up to the atrêement reached in the context of the 198811989

price decislone.

the Council conflrmed the importance it attached to'measures which could increase

the use of cereals in anlmal feed. It nevertheless qonsidered that further
detailed examination of aII aspects of the Comnlsslon proposal was required

before it could express an oplnlon on the the possibility of reaching the

objective aimed at by this means.

The Council therefore instructed the Speclal Coarnittee on Agrlculture to continue

its discusslons.
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VETERINARY SECTOR

Health problems affecting minced meat

The Council unanimously adopted a compromise text of the Directive laying down

the requirements for the productlon of, and trade in, minced meat, meat in pieces
of less than one hundred grams and meat preparations and amendlng

Directives 641433/EEC (fresh meat) , 711 118/EEC (poultrymeat) and ?2l462lEEC
(third countries).

Under the above Directives, rules governing the condltions of production and

trade in thls meat were excluslvely a matter for national law. This Directive
aims at laying down common rules to govern intra-Community trade in these
products as from 1 January 1992.

To this end, the Council has harmonized the provisions relating to the
preparation, packaging, storage and transport of the above meat and the health
requirements which it must fulfit at the time of its production.

Given the perishable character of these products, the Councilrs concern to
protect consumers suitably led it to lay down minimum rures governing
composition, to oblige establishments to comply with microbiological production
standards for these products and to lim1t the adctitives used for their
manufacture, pending a Community decision on fixing common rules, in accordance
ÿJith the common position adopted by the counclr on 22 June 19gg.
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It has also proved necessary to ensurG that consumers are adequately informed
about the composition of theee prodücts.

the general rules already lald dourn for Cormunlty lnspection of slaughterhouses
have been extended to establishmentg speclalizing ln the production of the meat

and meat preparations covered by the Declsion.

FinalIy, the CounclI provided forthwith for the extenslon of the rules governing
trade to product6 intended for the home market, saving any specific derogations
to be decided on by the Council before 1 January 1991. Faillng re-examination
before that date, the microbiologlcal standards laid down by the text h,iII apply
to Community production as a whole. the other inspection rules will apply on the
date set for the application of Community inspection rules to meat for the home

market.

That text is one of the objectives laid down in the h,hite paper.

10148/88 (Preese 205) arylPB/mcs
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Health problems affectinÂ intra-Comrnitv trade in mcBt products

the Council unanimously adopted a Directive amendlng DlrectLve ??199/EEC on

health problems affecting intra-Comnrnity trade in meat products in order to
harmonize the rules applicable to nert, anal maat prqûrcts.

this Directive provldes inter alia tor:

the taklng into account of scientlflc and technical developments and of the

adiustments recently <teclcled by the Councll for freah meat h,hlch constitutes
the raw materlal for thc produotion of rrcat products;

the lncluslon ln the scope of the Directlve of rules governing trade in
prepared meals and meat products obtalned from minced meat, meat in pieces of
less than 100 grams and neat preparations neeting the rcguirements of the
rrminced meatr Directive;

- the introduction of hygiene rules to be followed with regard to containers;

- the amendment of the procedures governlng the iRepectlon, approval and

wlthdrah,al of Epproval from eatabllshments, so aÊ to extend Community

inspectlon to establlshments produclnt meat products.

thlc text features among thc obJectlvcs of the whlte paper. Its adoption in
coniunction with the actoption of the tert on minced meÊt makes the Cornmunity

Regulations complete in that it rermves the grey area which existed betvreen the
Directive on fresh meat and Directivc 7?l99lÊEC.

10148/88 (Presse 205) arylPB/mcs
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Classical swine fever

The Council unanimously adopted the Decision to describe certain new regions of
the Community as being either officlally swine-fever-free or swine-fever-free.

this Decision confirms the improvement in the situation in the Community with
regard to classlcal swine fever.

Recognized as being officially rwlne-fever-free are certain parts of the
territory of France, the Federal Republic of Germany and the Netherlands where

for the past twelve months at least no vaccinatlons have been authorized and no

cases of classical swine fever have been detected; the status of four French
departments however remains to b€ confirmed by the Corunission on Z February 1ggg.

Recognizing areas as being offlcially swine-fever-free gives the regions
concerned by the Council Decision the opportunity to export without restriction
to other officially swine-fever-free States or regions.

Certain parts of the territory of Belgium, the Federat Republlc of Germany,

France, Spain and Italy are recognized as being sslne-fever-free since no cases
of swine fever have been detected in these regions for more than a year.
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AFRICAN SLIINE FEVER

The Council adopted a Decleion granting certain parts of the temltory of Spaln a

derogatlon from the prohlbltlon of exporte to othcr Member States of live pigs,
fresh plSmeat and certaln n at produots, provlded certaln hcalth requlrements
were met.

Ttrese derogatint measures wlll apply ae from 14 May 1989 for all animals born on

or after 14 December 1988.

EMERGENCY AID FOR FARI*{ERS IN CERîÂIN AREAS OF PORÎUGAL HANDICAPPED AS A RESULI OF

ApVERSE UEAÎHER CONDITIONS IN t98E

the Council noted wlth interest the request by the Portuguese delegation for
special emertency ald for farmcrg ln areas of Portugal handlcapped aE a result of
adverse climatic condltlons ln 1988.

It instructed the Speclal Commlttee on Agriculture to examine the proposal
relating to thls ald ln order tbat the Councll rnlght take a decision on receipt
of the Oplnion of the European Parllaænt.
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MISCELLANEOUS DECISIONS

Agrlcultural policy

The Council formally adopted Regulations:

- amending Regulation No 1360/?8 on produoer groups and associations thereof.

The purpose of this amendment ls
= to extend this measure

(1) to lreland ln the cerealg, the potato, beef and veal, Bheepmeat and
goatmeat sectorg,

(ii) to certain Mediterranean regions of France in the fresh grapes ector,

= to amend the corresponding flnanclal provisiono,

= to adapt the text to conform with the comblned nomenolature;

- amending Regulation No 1654/86 lntroducing a cormon measure for reptanting and

converting of olive Sroves damaged by frost in certain regions of the Community

in 1985.

the purpose of thls propoeal ls to extend the cormon measure for one year with
regard to the measures to replant and convert olive groves in order to make up
for the delays and lmplementation of this cotilnôn measure and to achieve the set
obiect lvesl

10148/88 (Presse 205) non/PB/mcs EN
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- laying down general rules on the disposal of alcohol obtained from the
distillation operations provided for in Articles 35, 36 and 39 of
Regulatlon No 822187 and held by intervention agencies.

This Regulation proposes a disposal procedure which will be uniform in that it
wlll treat all alcohol from compulsory dlstltlation held by intervention
agencies in the strme h,ay; it w111 also be simpler in that sales wiII be carried
out in a single stage;

- establishing a Community supervision for the imports of certain agricultural
products originating in the Canary IsIands.

This Regulation is applicable as from I January t9B9;

- setting for the 1988/ 1989 marketing year the percentages mentioned in
Article 3(1)(a) of Regulation No 426186 in connection with aid for products
processed from tomatoes.

These percentages are the following:

= for the Community of 10: 70%
= for Spain and Portugal: Z6%i

- amending for the eleventh.time Regulation No 351/79 concerning the addition of
alcohol to products in the rÿine sector.

In the abeence of a common organization of the market in the alcohol sector and
in the absence of provisions harmonizing the definitions of aromatized wines,
this amendment is intended to extend until the end of'198g the existing
provisions concerning the addition of alcohol to the products in question;

10148/88 (Presse 205) non/PB/mcs EN

- II -



12/ 131 14/ 15. Xr r . 88

19120.XI I .88

- amending Regulation No 2262/84 laying down speclal measures in respect of olive
oiI.

The purpose of this amendment is:

= to extend by one year the period covered by the phase when expenditure is
fully chargeable to the Commulty, without increasing the amounts already
allocated, in view of the delays in certain Member States as a result of
administratlve problems in setting up or bringing into operation the agencies
responsible for controls in the olive oil sector,

= to extend until 31 October 1992 the period laid down in the Regulations in
force in which 50t of the expenditure of these agencies is chargeable to the
Community;

- fixing for the 1989/1990 milk year, the guideline figure for the fat content of
standardized whole milk imported into Ireland and the United Kingdom.

The figure has been fixed:

= for Ireland at 3,60%
: for the United Kingdom at 3,901;

- amending Regulation No '19?5182 concerning the acceleration of agricultural
development in certain regions of Greece.
(see Press Release 9341/88 PRESSE 1?1 of t4 and 15.XI.88)

- amending, in respect of Spain, Regulation No 4007/87 extending the period
provided for in Articles 90(1) and 257(1) of the Act of Accession of Spain and

Portugal.

the purpose of this amendment is to extend the period of imptementation of the
transitional measures in force in certain market organizations.

10148/88 (Presse 205) non/PB/mcs EN
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The Council also formally adopted Dlrectlves:

- on the zootechnical standards applicable to breeding animals of the porcine

species .

The purpose of this Directive is progressively to liberalize intra-Comnunity
trade in aII breeding pigs;

- amending Directive 80121S/EEC on animal health problems affceting
intra-Conrnunity trade ln meat products.

The purpose of this amendment is to lncrease the weight limit for heat-treated
hams;

- amending Dlrectives 73l132/EEC, 76163O{EEC and 8211?7lEEC on the statistical
surveys to be carrled out on Communlty llvectock followlng the introduction of
the Combined Nomenclature.

The purpose of thls amendment ls to adapt the references to the Common Customs
lariff in the above Directlves to the Combined Nomenclature.

The Council also formally adopted the corrigendum to Dlrective 88/388/EEC on the
approximation of the laws of the Member States relating to flavourings for use in
foodstuffs and to source materials for their production. This corrigendum

corrects a clerical error ln the Directlve.

10148/88 (Presse 205) non/PB/mcs EN
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121 131 t4l 15. XI r .88

191 20. Xr r . 88

The Council gave its assent under Article 56(2)(a) of the ECSC Treaty concerning:

- Banks of the Groupe CIC operatlng ln ECSC employment areas (France)

- Crêdit Nat i.onal ( FRANCE)

- Caisse Générale drEpargne et de Retraite (CGER)(Belgium)

- Crédit Communal de Belgique (Belgium)

- Bayerische Landesbank, Glrozentrale (Federal Republic of Germany)

- Dresdner Bank AG (Federal Republic of Germany)

- Deutsche Bank AG (Federal Republic of Germany)

- l,Iestdeutsche Landesbank, Girozentrale (Federal Rcpublic of Germany)

- Midland Bank (United Kingdom)

- Crediop ( Italy)
- Société Générale et Soeiêté Générale Alsacienne de Banque (France)

- Caledonran Paper p1c (Untted Kingdom)

- Warwlck International Ltd. (Unlted Klngdom).

The Council also gave its assent regarding a draft Commission Decision concerning
the grant of financial aid to steel research proJects ln accordance uith
Article 55(2)(c) of the ECSC lreaty.
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Bruxclles, lc 12 dêccrnbrc lggg

,ft3
].IOTE BIO (88) 399 AUX BUREAUX NATIONAUXcc. au- Mcnrbrcs du Sarvlcc du portc_parotc

PREPARATIoN DU coNSEIL "AGRICuLTURE" (N. hlegtcr)

La réunlon des Mtnlstres de l'agrlculture qul cormence cet aprês-mldl â 15 h const ltue ta dernlèic session oans cG cadre sous taPrêsldence hellénlque. Vu l,ordrc du-Jour cxtrêmemànt chargé, I Iest hautement probabla qu,une sessfon àe marathon seranécessarre. sr ron ttent êgarement conpte du fart que raPrêsldence envlsagê de clôtuier dêflnrtrvemènt les travaux versl2h, mercredl prochaln, une sesslon qul pourralt même seproronger res deux nurts procharnes sembre presque rnêvrtabre.
Vu le grand nombre dc suJets â l,ordre du Jour et le temps,reratrvement r rmrtê, drsponrbre, r r sGra nêcessarie o, tndrquerquelqucs prlorltês sur lc plan des thêmcs pour lesquets unedêclslon flnale des Mtnlstres s, lmpose.

sur !a base des travaux prêparatorres drscutês Jusgu, tcr, d,unepart, ct r rmportance por ttrque ac cis suJets, à,aüire part, r rest probable que l'on va recherchcr une dêcrslon flnale notarmentsur les suJets sulvants :

t.
I I s'aglt des proposlttons de la Cormlsslon pour lnstaurer desmêcanlsmes de stabl t lsateurs dans ce secteur afln d, lntêgrer !avlande bovrne dans re même rêgrme que ceux dcJa dêcrdês pour rcspr lnclpaux autres secteurs agr lcotes.
L'essentrer de ra proposrtron de ra cormrssron concernc!'lnstauratlon d,un rêglme d,adJudlcatlon en ce gu! concerne leslnterventlons publ lques avec un maxlmum annuel de 200.ooo tonnes.
D'autre part, la Cormlsslon proposc une ratlonallsatlon clesrêglmes de prrme en abor rssant ra prrme varlabre 

"i i" prrme deveaux et en renforçant ta prlmc pour tes vaches al laltantes ctI es pr lmes pour tes proctucteurs spêc t a i ises.
Blen sûr, l! restc encore plusleurs problêmes â rêgler et qulsont dlrcctement I lês aux êléments essentlels proposês, mats I Ise dêgage appararmentr sur lâ base des travaux prêparatolres dêJaef fectuês, une posslbll ltê rêel lê pour aboutlr â des concluslonsflnales par le blals de posltlons maJorltatres. 

,
La colrmlsslon attache une lmportance partlcul lêre â cc ctossleraf ln d'appllquer le nouveau rêglrne proposê à partlr du terJanvler prochaln, êtant entendu quc le rêglme transltolrc dêcldêen mars 1987, explre le 3l dêcembre prochaln.



t..

2, SLOM

Ce dossler flgure dêJâ depuls pluslcurs sesslons à l'ordrc du
Jour du Consell. I I rêsulte d'un Jugerncnt dc la Cour dans lc cas
Mulder, c'est-à-dlre couvrant dcs producteurs ayant pàrtlclpê à
l'époque au prograrme dc non-l lvralson ct reconvcrslon dans le
secteur laltler et QUl, de cc falt, n'ont pas pu bênêf lclcr des
quotas laltlers.
L'essentlel qul restc à bouclêr par les Mlnlstrcs concGrng :

a. la quantltê supplâncntalrc à crôcr sur lc plan dcs quotas
communautalres afln de pouvolr falre face aux dcnrandes nouvcl les
rêsultant de la modlflcatlon proposêc dans la lêglslatlon
cormunauta I re ex I stante.
A ce suJet !a Commlsslon a proposê 600.000 tonnes mals ll sernble
presque lnévltable qu'un cêrtaln relêvemcnt de cc chlffrc sera
nécessa I re.

b. l'êllglbllltê des productcurs. A ce suJet ll y a lleu de
trouver une solutlon de comprqnls entre le caractèrq
nécessalrement restrlctlf des crltêres d'êl lglbl I ltê cofime
proposês par la Cormlsslon, d'une part, Qt la nêcessltê de
rêpondre sufflsarment aux exlgences Jurldlqucs dêcoulant du
Jugement de la Cour.

3. Aldes au revcnu

Ce dossler qul dêcoule cllrcctcnrcnt des concluslons du Consel I

europêen dc fêvrlcr dcrnlcr couvrc un dosglcr hautcnrcnt pol ltlquc
mals três complcxc. I I s'aglt dcs proposltlons dc la Comnlsslon
vlsant â lnstaurer un rêglme d'alde cOrrnUnaUtalrc alnsl qu'un
encadrement des aldes natlonalca. Par un tel blals la Cormlsslon
envlsage des atdes transttolres et dêgrê39lves aux agrlcultêurs
en-deçà d'un certaln nlveau de rcvenus et qul rlsqucnt d'êtrc
les plus durement af fectês par la rêformc de la PAC.

Sur la base des travaux prêparatolres effectuês Jusqu'lcl, on
constate une attltude posltlve des dêlégatlons des pays dans
lesquels l'agrlculture est relatlvement peu dêveloppêe tandls que
plusleurs aqtres dêlêgattons s'opposent au prlnclpe d'une alde
soclale, solt prêconlsent des approches dlffêrentca.

Af ln de trouver en f ln de comptc une solutlon de compromls
acceptable, la Prêsldence a dêJâ soumls un'non-papcr'pour
provoquer une déclslon flnalc sur lcs problêmcs clêg, â savolr la
dêf lnltlon des obJectlfs du rêglmc, lc! seul ls d'Gxcluslon, lê
nlveau de la contrlbutlon cormunautalrc, lc montant cl lglble
maxlmum, les plafonds dc l'aldc, lâ durêc dc l'actlon et
flnalement la dégrcsslvltê parallêle dc l'alde cornrunautalre ct
natlonale.

4. Vlande ovlnc

Ce suJet comporte deUx volcts, à gavolr l'harmonlsatlon dcs
moda I t tês re lat I ve3 au f onct I onnement du rêg lmc clu marchê
lnternc, d'Une part, Ct lG rêglmC dcS lmpOrtatlonS Cn provonance
des pays tlers d'autrc Part.
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En ce qul concerne le dernler volet, lâ Commlsslon a proposê un
proJet d'accord qul envlsage une modlf lcatlon du réglme â
l'lmportatlon actuellement appl lcable dans !e cadre de l'accord
d'auto-l lmltatlon entrê la Communauté et la Nouvel le-Zélande.
Les proposltlons vlsent une quantlté annuel le de 2O5.OOO tonnes
avec une quantlté complêmentalre de 6.OOO tonnes pour les
prodults rêfr lgêrês. En outre, lâ Commlsslon propose un systême
de survell lance des prlx et un tarlf douanler sur la base d'un
nlveau de prêlêvement suspendu à O.

Blen que des dlvergences de vues lmportantes subslstent, lê
Consel I ne peut pas lgnorer le falt gu'unê dêclslon posltlve
s'lmpose du falt que la Corrnunautê s'est engagêe dans le cadre du
GATT en ce qul concerne un rêglme spêclf lque et prêférentlel sur
le plan des lmportatlons dans ce secteur.

I I est donc espêrê qu'une dêclslon f lnale pulsse être prlse et
qul conflrme donc les modal ltês dêJà convenues provlsolrement
entre la Commlsslon et notamment la Nouvelle-Zêlande sur la base
d'un mandat de nêgoclatlon donnê antêrleurement.

En ce qul concerne la rêforme du réglme lnterne, des dlfflcultês
lmportantes restent à rêsoudre relatlves â plusleurs ê.1êments
proposês, dê sorte gu'I I est peu probable gu'une solutlon
déflnltlve pulsse dêJâ être trouvêe lors de cette sesslon.

5. lmoortatlons de beurre néo-zélandals

Une dêclslon s'lmpose êgalement en ce qul concerne la proposltlon
de la Conmlsslon concernant le rêglme d'lmportatlon du beurre en
provenance de la Nouvelle-Zëlande. Blen gu'I I n'exlste pas un
I len formel entrê ce dossler et celul couvrant le rêglme
d'lmportatlon de la vlande ovlne, I I est êvldent que lc I len
polltlque entre ces deux dosslers ne peut pas être lgnoré.

La Nouvelle-Zélande est dans une posltlon de demandeur en ce qul
concerne le rêglme du beurre, par contre dans une posltlon
lnverse en ce qul concerne le rêglme pour la vlande ovlne.

En ce qul concerne les dêtalls des modalltés proposêes pour le
rêglme d'lmportatlons de beUrre en provenance de NoUvel le-
Zêlande, rêglme proposê pour la pêrlode 1988-1992, veulllez vous
rêfêrer à la Note P-l15.

6. Autres oroblèmes à I 'ordre du Iour

Volcl les tltres des autres dosslers f lgurant â l'ordre du Jour
mals pour lesquels une dêclslon flnale est très peu probable, vu
l'ordre du Jour dêJâ três chargê pour cette sesslon.
I I s'aglt des Polnts sulvants :

a. Secteur vltl-vlnlcole : urrê proposltlon modlflêe de règlement
êtabl lssant les rêgles gênêrales relatlves â la dêflnltlon, la
dêslgnatlon et la prêsentatlon des bolssons splrltueuses. La
proposltlon vlse notarment à prêclser la protectlon à accorder
aux bolssons splrltueuses par rapport à un pays ou une rêglon de
product I on .
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b. secteur vltl-vlnlcole : deux proposltlons dans le domalne des

vlns de I lqueur. La premlère de ces proposltlons concerne les
condltlons d'êlaboratton et de cormerclatlsatlon de ces prodults'
La seconde vlse â lntrodulre les adaptatlons consêcutlves dans le
règlement de base concernê.

c. Frults à coque : La proposltlon de la conmlsslon falt sulte â

l'engagement de la Commlsslon prls lors des dêclslons "prlx
gg/gà"; de transmettre au Consell, avant le 31 octobre 1988, uh

rapport assortl de proposltlons portant en partlcul ler, au

travers d,actlons de stockage et de transformatlon' sur une
adaptatlon de la productlon aux condltlons actuel lcs dc
commerclal lsatlon. (volr êgalement Note P-1231'

d. Secteur cêrêales : prlme d'lncorporatlon. sulte aux
concluslons du Consell europêen des 11112 fêvrler 88' la
Commlsslon a prêsentê une proposltlon lnstaurant une prlme à

l'lncorporatlon de cêrêaleS dans l'al lmentatlon anlmale' Les
détal ls sont reprls dans la note P-126'

e. Secteur cêrêales: dêflnltlon des petlts producteurs'
Sulte au Consel I europêen de fêvrler dernler, et sulte aUx

dêclslons clu Consell "AgrlcUlture'en rclatlon avec les dêclslons
,,prlx 88/89", la Conmlsslon a falt une proposltlon pour dêf lnlr
lanotlonde"petltproducteur"alnslquelerêglmequllulsera
appl lcable pour les campagnes 88-9O et sulVantes.
pour les dêtal ls, veulllez vous reporter à la note P-125.

f. Questlons vêtêrlnalres : I I s'aglt des proposltlons en
relatlon avec le Llvre Blanc de la Comnlsslon, êt qul porte sur :

des problèmes sanltalres en matlère d'êchanges lntra-
cormunautalres de prodults â base de vlande'

les problêmes sanltalres relatlfs à la productlon, â la mlse
sur le marchê de la conurunautê et aux lmportatlons en provenance
des pays tlers des vlandes hachêes et de vlande en morceaux de

molns de lOO gr.

^R,§.{1).,.-C. D. Eh I ermann.
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IOTE BIO (88) 399 (sultc t) AUx BUREAUX NATTONAUX
eC. aux Marbras glg Sarvlcc glg Porta-parolc

CONSE I L AOR lClrLTt RE (N. tfcgtcr )

La rêunlon du Conccl I a durê Jusqu'â mlnult at reprcndra cc matln
à th3O. I I n'crt ccrtalnenrcnt pas cxclu quc lqs dêt lbêratlons !Gpoursulvront dês cc matln d'une façon lnlntcrrompuc Jusqu,â
demaln aprês-mldl.

Jusqu'lcl, très peu de progrès ont êtê constatês conccrnant lcsprlnclpaux problêmcs à traltcr, notarmqnt lcs trols suJcts
sulvants :

la rêformc dans lc scctcur de la vlandc bovlnc,
- aldes au revenu,

I e rêg lmc 'SLOlrr' .

En ce qul concerne lc dêbat, telatlvcnrcnt brcf , concernant lc
secteur de l-a. vlande hoyl.ng, lcs posltlons prlnclpales n'ont êtê
que slmplement conflrmêes, cc qul lmpllquc unc opposltlon asssz
fondamcntale du côtê lrlandalg ct françals, unc posltlon très
hêsltante de pluslcurs Etats mcmbrcs ct unc attltudc asscz
favorabls des clêlêgatlons brltannlquq ct nêcrlandalsc.

En cc qul concerne les deux autrcs tiêmes, c'cst-â-dlrc l-e sLiltgt les aldcs aU fjygnu, lc Conscl I a ôtê salsl d,un .non-papcr.
prêparê par la Comnlsslon cn vus dc la rcchcrchc d'un cotnprqnlt
pour ccs deux suJcts. Blcn euc çrluslqurs tlêlêgatlons avalcnt
apprêclê l'ef fort falt â cs suJet, le dêbat n'a Jusqu'lcl
ccrtalncrnent pas sufflsarmcnt ôvoluê pour Justlf lcr bcaucoup
d'optlmlsmc pour arrlvcr â dcs concluslons posltlvcs ct f lnalc3,
encorc lors dc ccttc scsslon.

Par consêquent, I I faut sc prêparsr â de nouvcaux dêbats cn cc
gul conccrnG lca trols suJcts prêcltês lorg dcs prochalncs
hcurcs, tout en eonstatant qu'll rcstc unc sârlc d'autres suJstg
â tralter qul n'ont pa! cncorq ôtâ cllscutês ,usclu'à malntcnant.

Avant d'lntcrrompra la scaslon, hlcr solr, M. Andrlcgccn a falt
ôtet dor dlroutllonr qul cc.ont dôroulôor ll rcralnc dcrnlôrc I
Montrêal dans ls cadrc dcs nêgoclatlons 6ATT. I I a falt valolr
quc la posltlon dc la Comnunautâ a falt l'obJct dc fortcs
crltlqucs, pâs soulemcnt du côtô amêrlcaln malg êgalclnsnt dc la
part da la grandc maJorltê dÇ! autrcg partlcs contractanctcs, y
conprls lcs Mcrnbrcg du groupc Calrna. En cffct, sculqnsnt
quclquas pays EFTA ont êmls dc la conprôhcnelon pour notrs
posltlon, râlson pour laguollc M. Andrlcsrcn cct parvcnu â la
concluclon qu'l I y a tout I lcur pour la Comnunautê, d'cntamcr
unc râflcxlon dc foncl cn cc qul eoneGrnc lct atpcotc cxtcrnct dc
sa posltlon agrlcole.



M Andrlessen a prêclsê qu'll cat convalncu que l'agrlculture
constltue l'êlément clê des pourparlers prochalns dans le cad;'e
du GATT, râlson pour laquel le !l a falt un plaldoyer en faveur.de
l'établ lssement d'une stragêtle blen établ le pour prêpargr lc
prochaln dêbat à haut nlveau, â prêvolr pour lc mols d'avrll
procha I n.

Dans ce contexte, ll a estlmê nêcessalre d'assurêr unê tnel I leure
cohêrence des travaux dans les dlffêrentes lnstancss du Consell
et ll a notamment étê d'avls que lê Consell "Agrlculture" devralt
y Jouer un r,ôle plus 'accesslble".

Les rêactlons enrêglstrêes de la part dc quelgues dêlêgatlons
(France, UK et RFA) s'al lgnent parfaltement Sur pensêe exprlriëe
par M. Anctrlesscn, eul a d'al !laurs êtê fêl lcltê de tous côtês
pour la façon avec laquelle ll a dêfendu la posltlon
conrnunautal rc â MontrêaI .

Le Mlnlstrc françals, M. Nal let, a êgalement constatê lG rlsque
d'un lsolcment complet de la Communautê vls-â-vls des pays tlers,
y comprls les PVD, tandls que le Mlnlstre brltannlqus, Mc Grêgor,
a estlmê réel lc danger que le Gouvêrnement amêrlcaln se prêpare
â un "subslcly war" af ln de conf lrmcr sa posltlon compêtltlvc sur
le plan mondlal.

Pour ne pa3 emplrer la sltuatlon, ll y a tout lleu, pour la
Conrnunautê , dê se prêparer à un dêbat approf.ond I en ce gu I

concerne les aspects externes de la polltlque agrlcole, ce gul
nêcesslte sans doute aussl une certalne f lexlbl I ltê cle notrc part
pour progressêr.

âTJ:ç,q**"w ',---
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i.lOTE BIO (88) 399 (sultc 2) AUx BUREAUX NATIONAUX
cc. aux Membres dU Scrvlcc glg Portc-Parole

THE CONTtl.lt ll.lc' STORY OF THE AGRICULTURAL COUNCIL ... (N. Wegter)

La sêance a êtê lnterrompue cette nult vers Olh et les Mlnlstres
ont reprls leurs travaux ce matln à 10 heures àvec l'objectlf de
contlnuer malntenant leurs négoclatlons d'une façon non-stop pour
pouvolr flnal lser dêflnltlvement leurs dêbats dans les prochalnes
24 heures.

La séance d'hler a étê consacrêe, dans une large mesure, âu
dossler "réforme du secteur de la vlande bovlne" et un débat a
êgalement eu I leu en ce qul concerne le réglme d'lmportatlon dans'
ce même secteur pour 1989, les bolssons splrltueuses alnsl gue
sur la rêforme du secteur de la vlande ovlne, y comprls les
aspects externes, alnsl que le réglme futur d'lmportatlon du
beurre en provenance de la Nouvelle-Zëlande.

Volcl les prlnclpaux dêtal ls relatlfs â ces dosslcrs :

1. REFORME DU SECTEUR DE LA VIANDE BOVINE.

Ce dossler, qul constltue sans doute le polnt clê de cette
rêunlon, a falt l'obJet d'une dlscusslon constructlve de la part
des Mlnlstres. Blen que nous ne sommes pas encore au polnt
d'attelndre â ce suJet un accord commun, I I faut guand même
constater que des progrès sens I b I es ont êtê enrêg I strés h I er .

Effectlvement, uh certaln progrès a pu être falt, dû à
l'lnltlatlve de la Commlsslon d'amender certalns élêments de
l'ensemble de la proposltlon pour rencontrer alnsl les
pr I nclpales obJect lons enrég lstrées.

En effet, lâ Commlsslon a proposé de modlfler les dlsposltlons
pour l'lnterventlon, de telle sorte qu'un "f llet de sécurltê"
supplêmentalre a êtê lnstaurê évltant qu'une splrale â la balsse
des pr l x pu l sse rêsu l ter du systême d'ad Jud l cat l on proposê. En
effet, lâ Commlsslon a proposê d'accepter les lnterventlons
publ lques automatlques dès que les prlx sur le marché descendent
en-dessous de 75 % du prlx d'lnterventlon. Dans ce cas !à,
toutes les offres en-dessous de 77 oA du prlx d'lnterventlon,
feront automatlquement obJet de l'lnterventlon sans que ces
quantltés devralent être comprlses dans le chlffre de 2OO.OOO
tonnes, lê plafond prévu pour l'ensemble des quantltês achetêes
pub I I quement pendant une annêe.

En ce qul concerne le réglme des pr lmes et notamment la pr lme
pour les producteurs spêclal lsês pour lesguels la Commlsslon
avalt proposê un plafond de 75 anlmaux par entreprlse et une
prlme de 4O Ecus par anlmal, el le propose malntenant de prêvolr
un te I n lveau de pr lme pour I es preml ers 50 an lmaux par
entreprlse, et de 20 Ecus pour tous les anlmaux au-delâ de 50.
Le plafonnement est llé au total qul peut être donnê par
entreprlse Par âh, solt SOOO Ecus.



C'est cette orlentatton qul a rencontrê comme premtère rêactlon
des dlffêÊentes dêlégatlons, une attltude assez favorable. I I

a êtê convenu de reprendre le dêbat â ce suJet auJourd'hul dans
l'espolr qu'un accord dêflnltlf pulsse être trouvê de cette

man ! êre.

2. VIANDE BOVINE . CONTITGENTS D'IMPORTATION POUR 1989.

Aprês un dêbat-relatlvement bref, uh accord a êté attelnt blen
que portant unlquement sur l'année 1989 en ce qul concerne les
lmportatlons à tltre de contlngent GATT pour !a vlande bovlne,
notanrnent le contlngent pour la vlande bovlne congelêe. A ce
suJet les Mlnlstres ont convenu â l'unanlmlté d'accepter le
chlffre de 53.OOO tonnes, êtant entendq que 1O S de la quantltê
dlsponlble sera réservêe d'offlce pour'une dlstrlbutlon selon une
mêthode communauta I re. La rêpart I t !on des quant I tês entre I es
Etats membres sera.effectuée en conformlté avec la clê àe'
rêpartltlon utlllsêe pour 1988 (volr aussl note tP(Aa) 769).
Dans le même contexte a êté accordê, sans dêbat, lê contlngent
tarlfalre pour les vlandes bovlnes de haute qual lté fralche et
rëlr lgêrêe ou congelêe (34.3OO tonnes), d'une part, êt le
contlngent tarlfalre.pour la vlande de buf f le (2.25O tonnes),
d'autre part .

3 . REFORME DU SECTEUR DE LA V I ANDE DE iIPUTON

Les dêllbératlons en ce qul concerne ce polnt ont clalrement
dêgagê qu'l I subslste des rêserves fontamentales concernant les
modlflcatlons proposêes en ee qul concerne le rêglme lnterne.

A ce suJet, notarment. les dêlêgatlons espagnole et portugalse,
n'acceptent pas que I eur pays so I t cons !dêré co,mme une zone
sêparêe. C'est mêmes délêgatlons lnslstent pour êtrc lncluess
dans la zone 2, de sorte que le nlveau de prlme â accorder
attelndralt le même nlveau que celul pour les autres pâys falsant
partle de cette zone.

D'autre part, notarment la dêlêgatlon brltannlque s'oppose aux
modlflcatlons proposêes en ce qul concerne le réglme de prlme et
notamment le falt que la Commlsslon propose de falre dlsparaltre
la pr lme var lab le.

Ces rêserves subslstant, oh constate également une rêtlcence de
certalnes délêgatlons à s'engager en ce qul concerne les
dlsposltlons à convenlr pour le volet externe du réglme futur
dans ce secteur, êt notarment le nlveau des lmportatlons en
provenance de la Nouvel le-Zélande.

A ce suJet, les délêgatlons espagnole et françalse, s'opposent
aussl longtemps qu'une solutlon satlsfalsante n'aura pas êtê
trouvêe pour les aspects lnternes. La dêlêgatlon françalse falt
également une I lalson dlrecte entre les deux volets et el le
estlme que les modal ltés proposêes pour. les lmportatlons futures
en provenance de la Nouvelle-Zëlande sont trop gênêreuses.

La dêlêgatlon ltal !enàe aussl falt une I lalson dlrecte entre les
deux volets, dê sorte gue pour l'lnstant I I semble três dlf f lelle
d'aboutlr â un accord dêflnltlf sur l'ensemble de ce polnt.



ToUtefolS, le débat n'a pas encore attelnt son stade flnal'
notamment sl on tlent compte du falt qU'll exlste au molns, d'Une
façon pol ltlque, une I lalson entre le rêglme futur d'lmportatlon
de la vlande ovlne en provenance de la NoUvel le-Zêlande d'Une
part, êt le rêglme futur d'lmportatlon du beurre en provenance de
ce même PaYs, d'autre Part.

4 . BEURRE NEO-IELANDA I S

plusteurs dêlêgatlons, êt en premler I leu l'lrlande et la France'
s,opposent aux modal ltés proposèes en ce qul concerne
l'lmportatlon future du beurre en provenance de la Nouvel le-
Zélande. Notamment la dêlagatlon lrlandalse estlme que lês
quantltéS proposêes, blen que dêgresslves' sont beaucoup "trop
êlevêes', et qu'll y a donc tout I leu d'lntrodulre des amendements
af ln de pouvolr êgalement tenlr compte du falt que la Nouvel Ie-
Zêlande, d'aprês cette dêlêgatlon, devralt prendre une attltude
plus posltlve vls-à-vls de la Communauté en ce qul concerne sa .

pol ltlque d'exportatlon sur le plan mondlal tant en relatlon avec'
I es pr I x que concernant I es quant I tês.

M. Andrlessen a mls en évldence le caractère hautement pol ltlque
de ce dossler, qul S'appl lqUe blen entendu également Concernant
le dossler de moutons.

ll a fatt un plaldoyer pour convenlr les modal ltês proposées par
la Commlsslon et I I a falt valolr qu'l I sera extrêmement
dlfflclle pour la Commlsslon de convenlr des condltlons plus
strlctes par rapport â cel les proposêes, avec les autorltês nêo-
zélandalses

Dans le même contexte, II a soullgnê OUe la Conmunauté ne peut
pas lgnorer ses responsabllltés, aussl sl on tlent compte de la
sttuailon polltlque telle qu'el le se présente malntenant aprês
Montréa I .

5.BOI SSONS SP I R I TUEUSES

Après Un débat relatlvement bref, lê Consel I s'eSt mls d'accord
dêflnltlvement sur deux proposltlons de rêglement vlsant la
dêflnltlon des termes génêrlques dans le secteur des bolssons
splrltueuses.

Grâce â cette clêclslorr. on n êvltê Qtt'â l'avenlr les termes eomme

rhum, brandy, whlslty, etc. cottt lttueltt tl'êtt e tlêvaltrt lsêr al
employés pour' des piodults qul n'ont que de très lolntalns
rapports avec la vrale slgnlflcatlon qul est malntenant rendue à

ces termes.

La dêclslon porte également sur l'établ lssement d'une I lste
regroupant toutes les bolssons splrltueuses dont la dênomlnatlon
comporteunementlongéographlque(parexemplecognacetscotch
whlsky). Volr également lP (88) 8O9'

Amltlês,
C. D. Eh l.ermann

/I .oV
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CONSEIL AGRICULTURE : SUSPENDU JUSQU'A LUNDI (T.T. wejteT)

Après une séance qrrl s'est protongêe toute la nult, tâ prêsldencea dû conclure ce mt,tln â g heures, qu,lt y a !teu de suspendreles travaux du consel I Jusqu'â lundt prochaln. cette concluslon aétê tlrêe du falt qu,on a dû constater que t,ef'fàii-O" compromtssur l'ensemble des problêmes en lltlge, qut a êtê falt cette nultpar la commlsslon, h'â pas condult â un accord. Au contralre,sur la base des rêactlons enrêglstrées, tt faut constater qu,llsubslste des posltlons qul dlvergent encore consldêrabtement del'orlentatlon préconlsée par la èorrnlsston et reftêtêe dans !ecompromls soumls cette nult
\Avant d'tntrodulre ce compromls, M. Andrlessen a falt valotr quela commlsslon reste êvldemment ouverte â des =ugg"=tlonsd'amendement par rapport â ra sotutron suggérêe, mars que ramarge de manoeuvre dont dlspose le Col lège est relattvementpêtlte, ce qul slgnlfle donc que tes prlnclpaux élêments desproposltlons lnltlales devratent être retenues.

volcl les vorets prrnctpaux du compromrs proposê :

1. AIDES DIRECTES AU REVENU

A ce suJet la Cormlsslon a largement conf lrmê son orlentatlondêJà eonnue et qul avalt dêJà étê lêgêrement modtftée sur ta based'un document de sêance êtabll par là Conrmlsslon mals qul n,avaltpas encore êtê donnê aux Mlnlstres
Les amendements lntrodults vlsalent prlnctpalement â rendre lerêglme proposé plus flexlble par le blals d'une certatne
d I ffêrenc lat lon en fonct lon de la s I tuat !on des producteurs
bênéf lc la I res en quest lon.

Dans son compromls, lâ corunlsslon a suggéré que le consel Iconvlenne'.... de fonder ses travaux ultérleurs concernant lesaldes au revenu sur les orlentatlons déf Inles .......,,.
Cette formule lmpllque donc que le Consel! reporte sa dêclslon enla matlêre â une date ultêrleure en s,engageant toutefols âprendre en compte, pour la poursulte de ses travaux dans cecontexte, les élêments dêflnls dans le texte du compromls.

Cette formule a prc roquê des rêactlons nêgatlves notamment de lapart des dêlêgatlors mêdlterranêennes alnst gu,lrlandalse, cesdêlêgatlons êtant t/ten entendu três lntêressées â ce volet àt I tre de comp lément au>1 mesurês restr lct tves cléJa dêc ldêes sur leplan du marché. Par c rtre, d'autres dêlêgatlons, notamment F etuK, se sont montrées t'âs rêservêes vls-à-vls de la solutlonsuggérêe, ces dêlégatlons êtant d'avls que !es modal ltês



proposêes sur le plan des aldes au revenu devralent encore être
rêv I sêes cons ldêrablement.

2. VIANDE BOVINE

La commlsslon ayant deJa présentê une sêr le d'amendements par
rapport â sa proposltlon lnltlale concernant la rêforme du
secteur de la vlande bovlne, elle l'a encore lêgèrement modlflé
sa proposltlon cette nult, êh partlculler en relatlon avec les
modal ltês pour l'Interventlon. En effet, el le a proposê, à tltre
d'un "f! let de sêcurltê', que sl le prlx cormunautalre moyen
descend en-dessous de 78 % du prlx d'Interventlon, la Conrmlsslon
dêclenche le réglme d'lnterventlon et toutes les offres
lnfêrleures à 80 % du prlx d'lnterventlon sont acceptées. Dans
la verslon précêdente, la Commlsslon avalt proposé 75 % et 77 %
respectlvement (volr sulte 2 de cette BIO).

Malgrê te falt que cette modlflcatlon des pourcentages constltue
sans doute une concess I on lmportante, p I us I eurs clê I êgat I ons ont
toutefols lnslstê sur lêur rêserve en la matlêre, êh partlculler
les dêlêgatlons lrlandalse et françalse, cel le§-cl demandant un
relêvement .plus substantlel des pourcentages prêcltês.
3. SLOM

Pour ce vo let êga lement , lâ corrm I ss lon, dans son comprom ! s, a
lntrodult une sérle d'assoupl lssements qul. ont soulevê cnsulte
des rêserves d'une part de la dêlêgatlon brltanntque qul a
qua! lf!ê ces amendements d'affalblessement du systême tandls que
plusleurs autres dêlégatlons (RFA, B, lt, Lux) ont ptutôt estlmêque les amendements devralent encore être plus substantlels afln
de pouvolr rencontrer les besolns potentlels y relatlfs.
4. AGRI-II/IONETAIRE

sulte à l'engagement dêJâ prls dans.le cadre des dêclslons prlx
88/89, lâ Commlsslon a malntenant proposê d'adapter des taux
verts dans le secteur de la vlande bovlne afln de procêder â la
dlmlnutlon en polnts sulvantes pour les pays cohcernês:
Belglque, Luxembourg 1,5
Danemark 1

France 1 ,5
lrlande 1,55
Italle 2,5
UKl

En outre, lâ Commlsslon a proposé un amendement du taux vert
lrlandals dans !e secteur du porc avec - 0,063 polnts tandls que
pour la Grèce, pour tous les MCM exlstants, elle a proposê une
d lml nut lon de 6 pol nts.

Ces proposltlons ont gênêralement été blen accuell I les â
l'exceptlon des modal ltés proposêes pour le Royaume-Unl qul ont
étê consldêrées par le mlnlstre brltannlque corrne êtant
lnsufflsantes.

En outre, la délêgatlon hel lênlque a estlmê lnsufflsant le taux
de dlmlnutlon proposê pour la drachme.



6. VIANDE OVINE

Dans son compromts, la Commlsslon a proposê de dlssocler le voletlnterne de ra rêf orme proposêe, du voret externe, notarment reréglme des lmportat lons f utures de ta ùlande ovtne"àn provenancede la Nouvel le-Zêlande.

Alnsl, la Conmlsslon a suggêrê que le Consel t adopte dêsmalntenant res modarrtês àroposêes en ce gur coneerne res aspectsexternes et d'arrêter oerinrt!r.r"ni tàs moorf rcatrons en ce gurcc'ncerne le rêglme lnterne aprês les dêctslons prlx gg/go.
une maJcrrr:é des ci'irégatrons s'est opposêe â une terre approche ,estlmant QU'l I y a un llen êtrolt et'înar""o.lable entre les deuxvo I ets

6. BEURRE NEO-ZELAI{DA I S

A ce suJet, notamment ra dêrégatron françarse a été c'avrs que cepolnt ne peut égarement pas elre alssoàrê du dossrer vrandeovrne, de sorte qu'eile a prardé en rÀveur d,une dêcrston portantsur l'ensemble des problêmes en I ltlge 
y

7 ' DEF lNl T loN 'PET I T PR.DU.TEUR DE cEREALyEs'

Af rn de sortrr des probrèmes de rêdactron.d,une dêf rnrtroncommune des petlts producteurs de eêrêales, la Cormlsston asuggêrê de conf rer cette tâche aux Etrt" membres eux_mêmes entenant eompte d,un certaln nombre dc crltêres spêclflques etcommunauta I res

cette approche sembre rencontrer t,accord dc ra grande maJorrtêdes dêlêgat lons

8. FRUITS A COCIUE

La comnrssron ayant êtendu re champ d,apprcatron desdlsposltlons proposêes, notarment àn y incluant les ptstaches etles caroubes, âu molns la moltlê oes âetegatlons 
";"lt tnterrogêe

;,1r;:t:i.3loto"ne n'est pas trop amb I t leuse notarment sur r e p r an

Dcvant ces réactrons, M. Andrressen ne s,est rtmrté qu,au constatqu'apparamment les condltlons polltlques ne sont pas ,encore,rêunles pour sortlr de l'lmpasse dês aujourd,hul. I I a estlmêutlle quc les Mlnlstres lnterrompent teurs travaux dês malntenantpcrmettant atnsl à toutes tes dêlêgatfàn", y comprts tacomnlsslon, de "rêf rêehrrn corment-[i"u"". un' sorut !on.
AUTRE POINT

Le Consel i a êtê s., Jsl d,une proposltlon de dêctstoi vtsant ladérogatlon aux lnte,-dtctlons llêes â la peste porclne afrlcalnepour certalnes par(-les du terrltolre dc t,gspabne.cette proposltlon au r'''nselt êtalt nêccssarre aprês que te comltêvêtérlnalrà permanent ,'a pas rendu un avrs favorabr;-;';; ;;ï;i=



et notamment en ce qul concerne la date â partlr de laquelle des
êchanges lntracommunautalres en provenance de certalnes rêglons
de l'Espagne pourralent être autorlsêes, â savolr le ler mal
1 989.

La proposltlon telle que soumlse au Consell a donnê comme date
alternatlve le 15 mal et c'est sur cette base gu'un accord
unanlme^a p;çt être enrêglstrê lors de cette rêunlon.

e,rt(e$_'{ib-\ 
-C.D. Eh lermann



Bruxel les, le 20 décembre tgBB

NQTE BIO(88) 399 AUX BUREAUX NATTONAUX
CC. AUX MEMBRES DU SERVICE DU PORTE-PAROLE

ÇONSEIL AGRICULTURE : ECHEC (N. wEcTER)

Les Mlnlstres ont qultté ce matln Bruxelles, aprês avotr eu unenult blanche au conselt "Agrlcutture,, sans rêsultat. En effet la
séance qul a été lnterrompue Jeual passé et qul a été reprlsehler à 15 heures, h'â pas permls aux Mlnlstres de softlr deI'lmpasse qu! se dégagealt'déJâ la semalne passêe.

Malgré de grands efforts de la part de ta commlsslon pour
chercher un compromls convenable, on a du constaté ce matln quequatre délêgatlons ont malntenu des rêserves de fond vls-à-vls de
| 'ensemb I e du paquet en cause.

ce paquet étalt largement comparable avec le contenu du compromlselaborê par la commlsslon la sematne passêe, c,est-â-dlre, I I acouvert les êlêments sulvants:

a I de d t recte au revenu;

réforme du secteur de !a vlande bovlne;

SLOM;

pet I ts producteurs de cêrêa I es;

frults à coques.

Toutefols, le compromls qul a falt l,obJet des dernlèr,esé!aboratlons n'a ptus couvert deux êléments auxquels la verslonprêcêdente du même compromls a encore falt rêfêrence, â savolr;
I 'or lglne future des lmportat tons de la vlande ovlne enprovenance de la Nouvel le-Zêlande;

l'orlglne future pour les lmportatlons du beurre enprovenance du même pays.

En effet, otr a du constatê ce matln que !es dêlêgatlOnS danolse,brltanntque, franÇalse et lrlandalse n,ont pas pù souscrtre â laverslon flnale du compromts en questlon, constltuant alnst unelargc mlnorlté btoquante pour une déclslon déflnltlve.
De çe falt, lê consell ne pouvalt que conclure ses travaux sqrl'ensemble du paquet en questron, dans l,espolr que deg sorutronsapproprlées pourralr;nt être trouvêes à partlr de la prochalneprésldence, c'est-à-dlre de Janvler prochaln. par con.sêquent, etÇecl â tltre transttolre, t€ Consel I a dêcldê :

1. de prolonger la rêglementatlon exlstante concernant lesecteur de ra vrp rde bovrne, Jusqu'au 5 mars rggg;



2. de pro longe!' Jusqu'au 31 mars l g8g le rêg lme ex I stant pour
les lmportatlons de beurre en provenance de la NouvGl lë
Zé I ande.

A ce tltre, I I a étê convenu d'appl lquer le rêglmcprovlsolre de 3ll2ëme par rapport aux quantltés lmportêês
en 1988 (74.SOO tonnes) ce qu! tmpt lque une quantltê pour
les premlers trols mols de 18.625 tonnes.

ll est a noté toutefols que !,accord du Consell y rclatlf
n'est pas encore déftntttf du falt que la dêlégatloh
françalse n'a donné son vote qu,ad referendum, êtant
entendu que cette mème dêlêgatlon compte de pouvolr
formal !ser son accord dans les prochalns Jours en fontlon
des contacts â entamer par la Conmlsslon avec les autorltês
nêo-zêlandalses, af ln de pouvolr malntenlr les.,,zohês
senslblesn (France et lrlande) en cê qu! concsrne lGs
lmportatlons de la vlande ovlne en provenance de ce pays
tlers.

es pr I nc I paux obstac I es pour I , accord
relatlf â la dernlêre verslon du cômpromts
se rêsume alnsl:

En ce qu I concerne
dêflnltlf du Conset
dê la Commlsslon, I

l. La réserva lrlandalse

Cctte dêlêgatlon a malntenu une rêserve fondamentale vlr-â*vls duvolet "vlande bovlnen du paquet en questlon, estlmant que leplafonct pour les lnterventlons par annêe (2oo.Ooo tonnes) esttrop bas, et que le f llet de sêcurltê supplémentalre (7BS ctu prlxd'lnterventlon pour le prlx cormunautatre) ne donne pas
sufflsamrnent de protectlon pour tes producteurs.

Blen que le débat n'a aboutl flnalement qu,â un vote tentatlfavec une posltlon négatlve de la délégatlon lrlandalse, cette
même dêlêgatton a prêclsê euê, en cas d,un vote formel en lamatlêre, el le lnvoquera un veto.

2. La réserve franÇalse

M. NALLET tout au long des nêgoclatlons a matntenu une rêgerve defond vls-â-vls de la solutlon proposêe en ce qul concerne lesaldes au revenu ("le Consell fondera ses travaux uttérleursconcernant les aldes au revenu sur les orlentatlons dêf lnles dansle document concernê..... "), atnsl que le volet "vlande bovlne,,oü elle a largement soutenu la posltlon lrtandalse.
Pour le premler volet, lâ dêlégatlon françalse n,a pu prenctre
âucun engagement vls-â-vls des élêments chtffrês contenug dans lecompfomls f lnal, en parttculler en ce qut concerne !a déf lnltlondes I lmltatlons pour !'étlglbl!!tê des aldes atnsl que lc nlvcaude l 'a l de env l sagêe.
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3. La réserve br I tann I oue

M. Mc GREGOR a malntenu des réserves de fond en ce qul concernele vo let "a rde d r recte au revenu,, et surtout v r s-à-v rs duchaprtre "vrande bo'rrne". A ee suJet, it ne pouvart pas souscr!reâ la solutlon précontsêe pgur te regime futur de la prlme pgurles anlmaux mâles. A ce suJet, tâ Càmmlsslon a suggêrecJ'e-ivlsager deux optrons arternatrves, à savorr-,-r-'
l. une pr rme de .{o Ecus pour tes premrers 75 anrmaux parentrepr I se;

2. une prrme dont re ntveau reste encore â rixer mars qur serabren rnférreure à 40 Ecus, mars pour taque! re aucun prafonddes antmaux êt lglbles seralt prêvu, aussl tongtemps que laneutra I t té budgêta I re sera assurêe.
La dérégatron brrtannrque a quar rfrê cette orrentatron commeétant trop restrrcttve, notamment par-i"ooo.t au régrme exrstantet qut prévott une prtme à t,abattlJ.. -

4. La réserve dano I sc

cette dérégatron a êmrs une réserve sur t.ensembre du paquet dufalt qu'erre n'a pas pu avorr satrsfactron en ce àri conÇerne sademande de pouvorr rêtroactrvement rê;;rarrser certarnespratlques apprrquêes au Danemark en rératron avec t,appleatrondu systême du super-prérêvement dans.re secteur rartrer.
En ef fet, elle a voulu obtenlr, par le blals d,une déclaratlon de!a commrssron, u^ê autorrsatton rêtroactrve de certatnesperequat I ons non règ I ementa t res ef feciuees pendant i es prem I èresquatre campagnes pendant resquer tes re systême de super-prélêvement s'appr rquart. r r est êvrdènt que ra commrsstqn nepouvalt pas sattsfalre une telte demande.

*,t *

Aprês avorr constaté t'rncapacttê du conseil d,adopter ,,ensemb!edu paquet du compromts, vls_â_vls cluquèl encore pendant lp nultcertalnes modtf tcatlons avalent étê lntrodultes, la présldence aessayê d'obtenlr un accord polnt par polnt. Cette procédure aégarement êchouê du fart que prusreurs dérégatrons restarent del'avls que le paquet de compromls dans son êtat actuel constltue
il.ii::.tt 

qu'lt n'est donc pas possrbre de re sctnder en Det!teç

De ce fart, !a prêsrdence n'a pas non ptus êtê en mesured'effectuer un vote cn ce qur concerne les mesures agrr-monétalres proposêes. tant concernant l,adaptatron des taux vertspour plusleurs monna:es en relatlon avec le secteur à, ta vl6nde
::ill:^t=:^. part, que reratrr à r'aJaBiatron ctes Mcù herenrques
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A tltre de concluslon de ce dêbat dêcevant, M. Andrlessen a mts
en êvldence la nécessltê pour que le consell poursulve aes
travaux dês que posslble afln d'arrlver alnsl â des concluslonsposltlves sur l'ensemble du paquet.

Se rêfêrant en partlculler au falt qu'll va assumer une nouvGllè
responsablllté au nlveau du Coilêge à parttr du 6 Janvlerprochaln, M. Andrlessen a soullgnê la nêcesslté pour que la I lgne
réfoo'matrlce en matlêre de la PAC solt malntenue, dans l,lntêràt
de toutes les partles concernêes. Dans le même contexte, ll acstlrné que son expérlence des dernlères quatre annêes lul sorontcertalnement prof ltables pour rempl lr sa nouvel lc fonctlon. A cê
§L!.,et I ! est de l'âvls que l'agrtculture constltuera sans douteull des polnts clês du dêbat lnternatlonal et gu'!l espêrê pouvolr
contrlbuer â ce mêmê débat pour sauvegarder la prospêrltê ds touseeux qul dépendent de l'actlvlté agrlcole
!-'!nterventlon de M. Andrlessen a étê applaudle par tous tcsMlnlstres présents autour de la table

Amltlês,

EHLERMANN

1


